
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 25 CAL TO 6.5MM BELTED MAG -
25 CAL-6.5MM BELTED MAG O-RING ROD GUIDE 0.838" DIA

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions: Browning L70, Sako A3, A4, L61, Finnbear, 491, 591, 691,
Howa 1500,Tikka, 595, 590, 695, and 690, Cooper 22, Savage AXIS, Kimber 84
(WSM). NOTE: Measure across around area of bolt about in middle with set of
dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for proper rod guide.

Attributes

Name: 25 CAL-6.5MM BELTED MAG O-RING ROD GUIDE 0.838" DIA
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002886
Mfr. No.: 003-838-264
Action Fit: Kleingunther,Weatherby Mark V,TC Icon
Bolt Diameter: .838
Cartridge: 257 Weatherby Magnum,257 STW (Shooting Times Westerner),6.5 mm Remington Magnum,264
Winchester
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Diese Anleitung soll
sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies alle Anweisungen und Hinweise
sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die richtige Handhabung und Pflege des Produkts, um seine Lebensdauer zu verlängern
und die Sicherheit zu gewährleisten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du die ORING ROD GUIDE einsetzt.
Verwende die Rohrführung nicht in Gewehren, die nicht für die Verwendung mit einer ORING ROD GUIDE
geeignet sind. Siehe die Produktbeschreibung für weitere Informationen.
Halte beim Umgang mit Reinigungsmitteln immer die Sicherheitsrichtlinien des Herstellers ein.
Verwende die Rohrführung nur in Kombination mit den empfohlenen Kalibern: 257 Weatherby Magnum, 264
Winchester, 6.5 mm Remington Magnum, 257 STW (Shooting Times Westerner).
Achte darauf, dass die Rohrführung ordnungsgemäß in die Kammer eingesetzt wird, um ein Auslaufen von
Lösungsmitteln zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Waffe:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfe, ob der Verschluss und der Verschlussträger ordnungsgemäß funktionieren.

Einsetzen der ORING ROD GUIDE:

Führe die Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, bis sie sicher sitzt.
Achte darauf, dass der Silikon"O"Ring korrekt in die Kammer passt und den Lauf abdichtet.

Reinigung:

Verwende geeignete Reinigungsmittel und Werkzeuge, um die Waffe zu reinigen, während die
Rohrführung eingesetzt ist.
Vermeide es, Lösungsmittel auf die Rohrführung zu sprühen oder zu gießen, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Nach der Verwendung:

Entferne die Rohrführung vorsichtig aus der Kammer.
Reinige die Rohrführung gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Kundenservice von SINCLAIR
INTERNATIONAL. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um dir bei allen Anliegen zu helfen.

Bitte bewahre diese Sicherheitsanweisungen für zukünftige Referenz auf. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer liegt uns am Herzen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for your firearm cleaning needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products, including this rod guide, are used safely and in accordance with the
manufacturer's instructions.
Be aware that this product may present risks not covered by other EU laws.
If you purchase this product online, know that you are entitled to the same protections as if you bought it in a
physical store.
Special safeguards are in place for vulnerable groups; ensure that children do not have access to the product.
For any safety inquiries, you should have access to an EUbased contact point.
Stay informed about any unsafe products through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or using the rod guide.
Inspect the rod guide for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Use only with compatible actions and cartridge families as specified in the product details.
Follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid potential hazards.
Avoid using solvents that are not recommended by the manufacturer, as they may damage the product or your
firearm.
Keep the rod guide out of reach of children and pets to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools, including dial calipers for measuring bolt diameter.

Installation:

Measure the bolt diameter using dial calipers to ensure compatibility with the rod guide, which is
designed for a bolt diameter of 0.838 inches.
Insert the rod guide into the action in place of the bolt or bolt carrier.
Ensure that the silicone "O"ring is properly seated in the chamber to create a seal.

Usage:

Use the rod guide while cleaning your firearm to prevent solvents from leaking back into the action
area.
If your cleaning process requires solvent application, ensure that you are using the integral solvent port
if available.
If you prefer a rod guide without an integral solvent port, contact the manufacturer for a semicustom
option.

PostUsage:

After cleaning, remove the rod guide from the firearm and clean it according to the manufacturer's
recommendations.
Store the rod guide in a safe place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the rod guide in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling where possible to minimize environmental
impact.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. It is important to stay informed about any updates or
recalls related to your product.

By following these guidelines, you can ensure that you safely and effectively use the SINCLAIR ORING ROD
GUIDES while maintaining the integrity of your firearm. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Guías de
Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para las Guías de Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de limpieza de armas de fuego, proporcionando un sellado efectivo y evitando
la contaminación del área de acción. A continuación, encontrarás información importante para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
No uses el producto si está dañado o si los componentes están faltantes.
Realiza un mantenimiento regular del producto para asegurar su funcionalidad.
Siempre utiliza el producto en un área bien ventilada.
Ten cuidado al manejar armas de fuego y sigue las normas de seguridad estándar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza la guía de varilla solo con los calibres para los cuales está diseñada.
Inspección previa: Antes de cada uso, revisa el "O"ring de silicona para asegurarte de que no esté
desgastado o dañado.
Evita la contaminación: Asegúrate de que el puerto de disolvente esté limpio y libre de obstrucciones.
Manejo de disolventes: Utiliza disolventes en un área bien ventilada y sigue las instrucciones del fabricante
para su uso seguro.
Almacenamiento: Guarda la guía de varilla en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la guía de varilla y los disolventes apropiados.

Instalación:

Inserta el extremo con el "O"ring en la cámara del arma.
Asegúrate de que el "O"ring esté bien sellado para evitar fugas de disolventes.

Uso:

Introduce la varilla de limpieza a través del cañón.
Aplica el disolvente a la varilla según sea necesario.
Limpia el cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante del disolvente.

Finalización:

Retira la guía de varilla con cuidado.
Limpia el área de trabajo y asegúrate de que no queden residuos.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de productos dañados: Si la guía de varilla está dañada, elimínala de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos.
Materiales reciclables: Si es posible, recicla los componentes de la guía de varilla que sean reciclables.
Disolventes: Sigue las instrucciones de eliminación del fabricante para los disolventes utilizados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de las Guías de Varilla de Limpieza SINCLAIR
ORING, por favor contacta a nuestro servicio de atención al cliente. Estamos aquí para ayudarte y asegurarnos de
que tengas una experiencia segura y satisfactoria con nuestro producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de los beneficios de las Guías de Varilla de Limpieza
SINCLAIR ORING de manera segura. Asegúrate de mantenerte informado sobre las actualizaciones de seguridad y
las recomendaciones de uso. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Sinclair ORing

Introduction
Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage Sinclair ORing pour vos besoins de nettoyage d'armes à feu. Ce guide
vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu, qui est de nettoyer les canons de
fusils à percussion centrale.
Vérifiez l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez tout contact avec des solvants et produits chimiques dangereux lors de l'utilisation du guide.
Ne pas utiliser le guide dans des chambres de fusil non compatibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous insérez le guide dans l'action de votre fusil, assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Ne forcez pas le guide dans la chambre. Il doit s'adapter facilement.
Ne pas utiliser le guide si le "O"ring est usé ou endommagé.
Ne pas laisser le guide dans le fusil pendant de longues périodes sans surveillance.
Évitez d'utiliser des solvants à base de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre fusil est déchargé et placé sur une surface stable.
Munissezvous d'un pied à coulisse pour mesurer la zone de la culasse.

Mesurer:

Mesurez autour de la zone de la culasse au milieu avec un pied à coulisse pour vous assurer que le
guide est adapté.

Insertion du Guide:

Retirez la culasse ou le porteculasse de votre fusil.
Insérez doucement le guide dans la chambre, en veillant à ce que le "O"ring soit correctement
positionné pour sceller le canon.

Utilisation:

Appliquez le solvant de nettoyage approprié à travers les ports de solvant intégrés si disponibles.
Effectuez le nettoyage selon les recommandations du fabricant de l'arme.

Retrait:

Après le nettoyage, retirez soigneusement le guide de la chambre.
Nettoyez le guide après chaque utilisation pour garantir sa durabilité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en silicone et des pièces en métal.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de votre municipalité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Sinclair International ou un technicien de rechargement qualifié. Ils seront en mesure de vous fournir l'assistance
nécessaire.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation des Guides de Nettoyage Sinclair ORing. Merci d'utiliser nos produits en toute sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic ORing
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnic ORing Sinclair, zaprojektowanych do czyszczenia broni centralnej. Nasze produkty
są stworzone z myślą o Twoim bezpieczeństwie i efektywności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj prowadnice w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj prowadnic wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj prowadnice pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj prowadnic, które wykazują jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed wprowadzeniem prowadnicy.
Nie używaj prowadnicy w broni, która nie jest kompatybilna z danym modelem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wprowadzania prowadnicy do komory.
Zachowaj ostrożność podczas stosowania rozpuszczalników; unikaj kontaktu z skórą i oczami.
Przechowuj rozpuszczalniki w odpowiednich pojemnikach, z dala od źródeł ciepła i ognia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź, czy komora jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Wprowadzenie prowadnicy:

Wprowadź końcówkę prowadnicy z silikonowym pierścieniem "O" do komory.
Upewnij się, że pierścień "O" jest prawidłowo umiejscowiony, aby uszczelnić lufę.

Czyszczenie:

Stosuj odpowiednie rozpuszczalniki zgodnie z zaleceniami producenta.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij prowadnicę i dokładnie oczyść ją z resztek rozpuszczalników.

Przechowywanie:

Po użyciu, przechowuj prowadnicę w suchym miejscu, chroniąc ją przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Prowadnice ORing Sinclair są wykonane z materiałów, które mogą być poddane recyklingowi.
Prosimy o utylizację prowadnic zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj prowadnic do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone lub zużyte.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prowadnic ORing Sinclair, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktów można
zgłaszać do lokalnych organów regulacyjnych.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie prowadnic ORing Sinclair. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego czyszczenia broni.
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SINCLAIR ORING ROD GUIDES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja huoltamaan tuotteitamme turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä,
jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten käsineitä tai suojalaseja, tarpeen mukaan.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että "O"rengas on ehjä ja oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Vältä liuottimien pääsyä toimintatilan alueelle, jotta liipaisimen mekanismi ei tukkeudu.
Jos tarvitset varren ohjaimen ilman integroituja liuotinsatamia, ota yhteyttä asiakaspalveluumme.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Tarkista, että valitsemasi varren ohjain on yhteensopiva kiväärisi kanssa.

Asennus

Poista vanha ohjain, jos sellainen on asennettuna.
Asenna uusi "O"rengasvarren ohjain paikalleen.
Varmista, että ohjain on tukevasti paikallaan ja että "O"rengas on oikein asennettu.

Käyttö

Käynnistä puhdistusprosessi varoen, jotta vältät vahinkoja.
Seuraa puhdistusohjeita ja varmista, että käytät oikeita menetelmiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tuotteet ja niiden osat paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä asiakaspalveluumme. Meillä on asiantunteva tiimi valmiina auttamaan
sinua kaikissa kysymyksissäsi.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi aikuisten toimesta. Varmista, että nuoret tai haavoittuvat ryhmät käyttävät
tuotetta vain aikuisten valvonnassa.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Dessa rengöringsstångsguider är designade för att förbättra
rengöringsprocessen av ditt vapen och säkerställa en säker och effektiv användning. För att garantera din säkerhet
och produkts funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du installerar eller använder rengöringsstångsguiden.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid rengöring av ditt vapen.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av kemikalier.
Undvik att applicera överdrivet tryck på stångsguiden under användning för att förhindra skador på vapnet
eller produkten.
Kontrollera att "O"ringen är korrekt installerad för att förhindra läckage av lösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Rengör området kring låset noggrant.

Installation av ORing Stångsguide:

Sätt in snouten med "O"ringen i hylsan.
Se till att "O"ringen tätar ordentligt för att förhindra läckage.
Kontrollera att stångsguiden sitter på plats och är stabil.

Användning:

Använd rengöringsstången enligt tillverkarens anvisningar.
Applicera rengöringslösning försiktigt genom den integrerade lösningsmedelsporten (om tillämpligt).
Rengör stångsguiden efter användning för att förlänga livslängden.

Avlägsnande av Stångsguide:

Ta bort stångsguiden försiktigt efter användning.
Kontrollera "O"ringen för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallshantering
Kassera använda rengöringslösningar och material i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Förvara och kassera produkten på ett säkert sätt för att förhindra miljöskada.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SINCLAIR
ORING ROD GUIDES. Tack för att du bidrar till säkerheten och ansvaret vid användning av dina vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro použití SINCLAIR ORING
ROD GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil čištění
vaší zbraně a zlepšil její výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli a
dodržovali následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá před manipulací s jakýmikoli komponenty.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a není poškozen.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka nebo technika.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze s kompatibilními rážemi uvedenými v popisu produktu.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Neprovádějte údržbu nebo čištění zbraně na místě, kde se nacházejí hořlavé materiály.
V případě úniku rozpouštědel okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte pomoc.
Pokud se objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování během používání, okamžitě přestaňte používat
produkt.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Odstraňte všechny náboje z komory a zásobníku.

Instalace ORING ROD GUIDE

Vložte ORING ROD GUIDE do závěru vaší zbraně.
Ujistěte se, že silikonový Okroužek je správně umístěn v komoře.

Použití pro čištění

Použijte vhodné čisticí prostředky a tyče.
Pomalu a opatrně pohybujte tyčí tam a zpět, aby nedošlo k poškození.

Údržba produktu

Po každém použití důkladně vyčistěte ORING ROD GUIDE.
Uložte produkt na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Znečištěné nebo poškozené produkty likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepokoušejte se opravovat poškozené produkty; raději je zlikvidujte a zakupte nový.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se prosím obraťte na odborníka nebo
technickou podporu.



Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši zodpovědnost při používání SINCLAIR ORING ROD GUIDES.
Bezpečnost je naší prioritou.


